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FORMACION ACADEMICA
Institut Libre Marie-Haps (ILMH), Bruselas, Bélgica


  
 2008 - 2011
· Máster de traducción del inglés y del español hacia el francés. Especializaciones en traducción jurídica, técnica, científica, literaria, de relaciones internacionales y de cooperación al desarrollo. (con “Grande distinction” ~ sobresaliente) (Trabajo de fin de estudios: traducción de “Dave Eggers- Short Stories”).
Institut Libre Marie-Haps, Bruselas, Bélgica




2005 - 2008
· BA de traducción del inglés y del español hacia el francés. (con “Grande distinction” ~ sobresaliente) (Trabajo de fin de estudios: traducción de “Dave Eggers- Short Stories”). Erasmus en IPF Barcelona (2007)
Facultés universitaires Saint-Louis, Bruselas, Bélgica


1988 - 1990
· BA en filosofía
EXPERIENCIA PROFESIONAL
Profesor de inglés y español





    10/2011 – 03/2012
Institut St-Jean Baptiste, Wavre, Bélgica & Collège St-Étienne, Court-Saint-Étienne, Bélgica. (Secundaria)
Traductor en una ONG






   01/2011 – 04/2011

          SEDIF (Servicio de Información y de Formación América latina), Bruselas,
· Traductor de la revista Panorámica
Traductor autónomo







    10/2009 – 05/2010

· Principalmente por: Planeta Ed.; traducción de 6 Vols. de la colección "La Seconde Guerre mondiale 1939-1945”, Éditions du Figaro (± 800 páginas). (http://www.decitre.fr/auteur/1558550/Yves+Goethals/)
Antes Y. Goethals trabajó como pianista y actor
IDIOMAS
· Francés: lengua materna;
· Inglés: C1-C2;
· Español: C1-C2;
· Flamenco: buen nivel (B2);

· Alemán & catalán: nivel B1.

INFORMATICA
· SDL Trados, Microsoft Word, Excel, PowerPoint, Joomla, Wordpress.
ESPECIALIZADO EN
· Relaciones internacionales, ciencias sociales/humanas (filosofía, historia, psicología), artes (teatro, literatura, música), medio ambiente, cooperación al desarrollo y comercio justo.

· También puedo hacer traducción jurídica, ciencias y tecnologías.

